D-L I, SoSe 2025
V. Brandis, GU Frankfurt

10. Ablativ I (RHH § 141-145)

1. Ablativus separativus

a. des örtlichen Ausgangspunktes

	1
	von Delos kommen



	2
	aber: aus Italien/Sizilien aufbrechen



	3
	aber: aus der Umgebung von Mutina fortgehen



	4
	aber: aus der Stadt Karthago kommen



	5
	aber: vier Tagesreisen entfernt sein von Rom



	6
	von zuhause/vom Haus des Onkels aufbrechen



	7
	aber: vom goldenen Haus aufbrechen




b. Ablativus originis

	1
	von edler/geringer Abkunft



	2
	aber: Die Römer stammen von Venus ab.



	3
	aber: Agrippina, deren Sohn Nero ist (von der Nero geboren wurde)



	4
	aber: ein Mann aus dem Volk




c. Ablativus separativus im engeren Sinne

c.1. Bei Ausdrücken des Beraubens, Befreiens, Entbehrens

	1
	von Schuld frei sein 



	2
	von Krankheit/Schmerz/Belastung befreien



	3
	Mangel an Essen haben



	4
	aber: Athen war befreit von dem Tyrannen.




Merke:
Bei Verben des Beraubens, Befreiens, Entbehrens wie privare, spoliare, exuere, nudare, fraudare, liberare, levare, solvere, vacare, carere, egere und den entsprechenden Adjektiven wie nudus, liber, vacuus, inanis, orbus steht der bloße Ablativ (ohne Präposition).

Ausnahme: Bei den Ausdrücken des Befreiens und Freiseins liberare, vacare, absolvere, inops, liber, nudus, vacuus, solutus steht a/ab, wenn eine Person im Ablativ steht. 
c.2. Bloßer Ablativ oder Präposition mit Ablativ

	1
	aus dem Senatorenstand entfernen



	2
	aus dem Tempel vertreiben



	3
	am Unrecht hindern



	4
	aber: Amt niederlegen



	
	immer Präposition bei:

	5
	sich unterscheiden von den anderen



	6
	nicht übereinstimmen mit den Eltern



	7
	die Guten von den Schlechten trennen




Merke: 
Präposition möglich bei den Verben des Entfernens und Abhaltens se abstinere, desistere, arcere, prohibere, expellere, movere, excedere.


Präposition nötig bei Personen.


Präposition nötig bei den mit dis- und se- zusammengesetzten Komposita distinguere, discernere, differre, separare, discedere.

c.3. alienus/abalienare

	1
	nicht der Würde entsprechend/unpassend/angemessen



	2
	Er hat mich meinem Hund entfremdet.




2. Ablativus comparationis

	1
	Ich liebe dich mehr als ihn.



	2
	Achill, der schnellste Läufer



	3
	aber: Ich werde öfter beneidet als du.




3. Ablativus comitativus (immer mit cum möglich)

	1
	Er strebte mit allen Truppen dorthin.



	2
	aber: Caesar kam mit 900 Reitern ins Lager.




